
Cochlear™ Wireless TV Streamer (Streamer TV)

Ghid rapid pentru utilizatorii seriei CP900

Caracteristicile streamer-ului TV 

Prezentarea produsului Elemente de bază

Control 
volum

SUS           JOS

Comutator 
mono/stereo

Butonul de 
împerechere

Intrare audio optică 
(Toslink)

Intrare audio coaxială

Mufă de alimentare micro-USB Intrare audio mini-jack

Savuraţi sunetul de calitate înaltă transmis direct procesorului 
de sunet din seria CP900 de la televizor, echipament stereo, 
calculator sau alt dispozitiv similar.

Acceptă atât intrări analogice, cât şi digitale.

Se reconectează automat, dacă părăsiţi camera şi reveniţi în 
decurs de 5 minute.

Instalaţi-l şi uitaţi de el - pur şi simplu faceţi clic pe un buton 
pentru a urmări programul TV.

Streamer-ul TV se cuplează la o priză de perete obişnuită şi 
direct la dispozitivul audio. Streamer-ul TV va emite sunetul 
stereo prin intermediul procesoarelor de sunet de la distanţă 
de până la 7 metri.

Lumină de 
activitate

Lumină de 
alimentare

Pentru a modifica volumul, utilizaţi controlul volumului de pe 
streamer-ul TV.

Verificaţi dacă procesoarele de sunet sunt reglate comod, înainte de 
a modifica setările cu ajutorul controlului volumului. În majoritatea 
cazurilor, trebuie să efectuaţi această reglare doar o dată, întrucât 
streamer-ul TV va stoca nivelul volumului setat cel mai recent.

Mod de utilizare:

Reglarea volumului

Comutatorul cu două poziţii mono/stereo poate fi folosit pentru 
a seta emisia stereo sau mono. 

La montarea bilaterală, comutatorul trebuie pus, preferabil, 
în poziţia Stereo. 

La montarea unilaterală, trebuie pus în poziţia Mono.

Mod de utilizare:

Controlul mono/stereo

Până la 
7 metri

Procesor de sunet
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TV sau stereo

Ghid rapid pentru streamer-ul TV

Împerecherea cu procesorul de sunet din seria CP900

F

A Cuplaţi streamer-ul TV la priza de perete, folosind cablul de 
alimentare şi mufa micro-USB a streamer-ului TV.

Streamer-ul TV este în modul de împerechere.E

B

C D Apăsaţi o dată pe butonul de împerechere de pe steamer-ul TV.

Indicatorul albastru clipeşte pentru a 
arăta că împerecherea a reuşit.

Notă: Dacă, în momentul 
împerecherii, nu purtaţi procesorul 
de sunet, atunci lumina clipitoare 
albastră se va schimba în portocaliu, 
avertizându-vă că antena externă nu 
este conectată.

Suport

Pentru detalii complete despre streamer-ul TV, vă rugăm să consultaţi Ghidul de utilizare care a fost livrat cu streamer-ul TV şi Ghidul de utilizare 
pentru accesoriile wireless. 

Pentru detalii complete despre procesorul de sunet Cochlear din seria CP900 vă rugăm să consultaţi Ghidul de utilizare al acestuia.

Pentru asistenţă suplimentară şi secvenţe video, vizitaţi website-ul Cochlear:  www.cochlear.com

Opriţi procesorul de sunet din seria CP900.

Mufă Scart
Borna pentru căşti a 

calculatorului

Cuplaţi cablul audio la mufa mini-jackului de intrare audio de pe 
streamer-ul TV şi conectaţi-l la sursa audio.

Apăsaţi şi ţineţi apăsată 
timp de două secunde 
tasta inferioară.

Indicatorul de activitate clipeşte 
în portocaliu, iar dvs. aveţi la 
dispoziţie 20 secunde pentru a 
împerechea procesorul de sunet.

Când este activ modul de împerechere, porniţi procesorul de sunet.

Indicaţie! Apăsaţi a doua oară pe butonul 
de împerechere pentru împerecherea cu 
Canalul 2 al procesorului(procesoarelor) 
de sunet şi apoi pentru Canalul 3.
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Ghid rapid pentru streamer-ul TV

ACE, Advance Off-Stylet, AOS, AutoNRT, Autosensitivity, Beam, Button, Carina, Clinicnet, Cochlear, コクレア, Codacs, Contour, Contour Advance, Custom Sound, ESPrit, Freedom, Hear now. And always, Hybrid, inHear, Invisible 
Hearing, MET, MP3000, myCochlear, NRT, Nucleus, Nucleus în caractere chinezeşti, Off-Stylet, SmartSound, Softip, SPrint, logo-ul de formă eliptică şi Whisper sunt mărci sau mărci înregistrate ale Cochlear Limited. Ardium, 
Baha, Baha Divino, Baha Intenso, Baha PureSound, Baha SoftWear, DermaLock, Vistafix şi WindShield sunt mărci sau mărci înregistrate ale Cochlear Bone Anchored Solutions AB.  
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Utilizarea streamer-ului TV 

Începerea emisiei cu ajutorul procesorului de sunet

Pe ecranul Acasă apăsaţi pe butonul săgeată 
dreapta până când vedeţi ecranul Flux.

Derulaţi în jos lista până la canalul pe care 
doriţi să-l utilizaţi şi apăsaţi pe OK.

Când dispozitivul audio este pornit, sunetul 
va începe să fie emis prin intermediul 

streamer-ului TV.

Pentru a opri emisia, selectaţi Oprit de pe 
ecranul de selectare Flux.

Începerea emisiei cu ajutorul teleasistenţei CR230

Apăsaţi o dată lung pe tasta superioară 
de pe procesorul de sunet.

Procesorul de sunet clipeşte cu o lumină 
albastră pentru a arăta că sunetul este 
emis.

Apăsaţi lung pe tasta bobinei telefonice.

Indicaţie! Apăsaţi lung tasta, a doua 
oară, pentru a selecta Canalul 2, apoi 
din nou pentru Canalul 3.

Când dispozitivul audio este pornit, 
sunetul va începe să fie emis prin 
intermediul streamer-ului TV.

Pentru a opri emisia, apăsaţi scurt pe 
tasta bobinei telefonice.

Apăsaţi lung pe tasta bobinei telefonice. 

Când dispozitivul audio este pornit, 
sunetul va începe să fie emis prin 
intermediul streamer-ului TV.

A Porniţi procesorul de sunet şi streamer-ul TV.

Apăsaţi lung tasta superioară 
a doua oară pentru a selecta 

Canalul 2, apoi din nou pentru 
Canalul 3.

Pentru a opri emisia, apăsaţi scurt 
pe tasta superioară.

Metoda 1: Porniţi procesorul de sunet şi streamer-ul TV. 
Porniţi teleasistenţa CR230.

B Pentru a selecta alt canal sau a opri emisia.

Metoda 2: Porniţi procesorul de sunet şi streamer-ul TV. 
Porniţi teleasistenţa CR230.

Începerea emisiei cu ajutorul telecomenzii CR210

Apăsaţi lung tasta bobinei 
telefonice, a doua oară, pentru 

a selecta Canalul 2, apoi din nou 
pentru Canalul 3.

Pentru a opri emisia, apăsaţi scurt 
pe tasta bobinei telefonice.

A Porniţi procesorul de sunet şi streamer-ul TV. Porniţi telecomanda CR210. B Pentru a selecta alt canal sau a opri emisia.

SAU
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Cochlear Wireless Accessories:
Cochlear Bone Anchored Solutions AB Konstruktionsvägen 14, SE - 435 33 Mölnlycke, Sweden

Tel: +46 31 335 1461 Fax: +46 31 335 1460
Nucleus 6 System:

 Cochlear Ltd (ABN 96 002 618 073) 1 University Avenue, Macquarie University, NSW 2109, Australia 
Tel: +61 2 9428 6555 Fax: +61 2 9428 6352
Cochlear Ltd (ABN 96 002 618 073) 14 Mars Road, Lane Cove, NSW 2066, Australia 
Tel: +61 2 9428 6555 Fax: +61 2 9428 6352
Regional Offices:
Cochlear Americas 13059 E Peakview Avenue, Centennial, CO 80111, USA 
Tel: +1 303 790 9010 Fax: +1 303 792 9025

 Cochlear Deutschland GmbH & Co. KG Karl-Wiechert-Allee 76A, 30625 Hannover, Germany 
Tel: +49 511 542 770 Fax: +49 511 542 7770
株式会社日本コクレア（Nihon Cochlear Co Ltd）〒113-0033 東京都文京区本郷2-3-7 お茶の水元町ビル 
Tel: +81 3 3817 0241 Fax: +81 3 3817 0245

www.cochlear.com


